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SILVIO MELI 

 

Seduta tal-25 ta' Novembru, 2014 

Citazzjoni Numru. 867/2001/1 

 

 

John Formosa, u b’digriet datat is-6 t’Ottubru, 2014, l-atti gew 

minflok trasfuzi f’isem Anne Marie Baldacchino, Jacqueline 

Formosa, Monica Vella u Alexander Formosa stante l-mewt tal-

istess John Formosa, Saviour Formosa, Doris mart Ronald Brincat 

ahwa  Formosa u Maria Rosaria sive Lucy mart l-istess John  

Formosa, Giorgina mart Saviour Formosa u Ronald Brincat ghal 

kull interess li jista’ jkollhom u b’digriet tat-13 ta’ Novembru, 2001, 

il-gudizzju gie trasfuz minn Maria Rosaria sive Lucy Formosa fl-

ismijiet ta’  Anne-Marie mart Emanuel Baldacchino, Jacqueline mart 

Michael Formosa, Monica mart Philip Vella u Alexander Formosa 

sabiex ikomplu l-kawza minflok Maria Rosaria sive Lucy Formosa li 

mietet fil-mori tal-kawza  

 

vs 
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Lawrence Formosa  

 

 

 

 

Il-Qorti, 

 

1.0. Rat ic-citazzjoni datata l-17 ta’ Mejju, 2001, li permezz taghha  
sintetikament esponew is-segwenti: 

 

1.1 Illi permezz ta’ kuntratt in atti tan-Nutar Joseph Raymond 
Grech datat it-28 ta’ Dicembru, 1963, il-konvenut fuq indikat 
kien akkwista b’enfitewsi temporanja ghal mitejn (200) sena, 
id-dar numru 9, Triq Ghar il-Lembi, Tas-Sliema, ghac-cens 
anwu u temporanju ta’ mija u sitta u ghoxrin Lira (£126.00), 
liema koncessjoni bdiet tiddekorri mid-data tal-imsemmi att; 

 

1.2 Illi  ghalkemm  l-imsemmi konvenut kien deher fuq l-imsemmi 
att f’ismu proprju, kien fil-fatt agixxa bhala mandatarju 
“prestanome” ghan-nom u fl-interess ta’ missieru u missier l-
atturi cioè, Francis Formosa u martu Angela Formosa, (in 
vista tal-komunjoni tal-akkwisti bejniethom ezistenti), tant li:  

 

1.2.1. Il-prezz   tal-akkwist  u l-ispejjez tal-att thallsu mill-

imsemmi Francis Formosa; 

 

1.2.2. L-imsemmi Francis Formosa kien sussegwentement 

waqqà l-fuq imsemmija dar u bena minflok sit terran u 

tmin (8) appartamenti bi flusu; 
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1.2.3.  L-introjtu  derivanti  minn  dawn l-appartamenti kien 

jigi ppercepit mill-imsemmija genituri tal-konvenut, l-

imsemmija Francis u Angela konjugi Formosa, stante 

li din kienet proprjetà taghhom; 

 

1.3. Illi l-atturi, il-konvenut, u ohthom Pauline Formosa li mietet 
xebba fis-17 ta’ Marzu, 1992, kienu u huma l-unici ulied tal-
imsemmija Francis u Angela konjugi Formosa li mietu 
rispettivament fit-22 ta’ Novembru, 1988, u fit-22 ta’ Lulju, 
1998, kif ukoll il-kontendenti prezenti huma l-unici werrieta 
tal-istess konjugi Francis u Angela Formosa u ta’ ohthom 
Pauline Formosa, f’ishma indaqs bejniethom;   
 

1.4. Illi wara l-mewt tal-imsemmi Francis Formosa din il-proprjetà 
dejjem giet ikkunsidrata mill-kontendenti bhala proprjetà tal-
familija kollha tant illi:  

 
1.4.1.  Tul dawn l-ahhar snin, il-kontendenti bnew sitt (6) 

appartamenti ohra fuq dawk pre-ezistenti; 
 

1.4.2.  Sa recentement l-attrici Doris Brincat flimkien ma’ 
ohtha, il-mejta Pauline, kienet tiehu hsieb l-
arredament u t-tindif tal-istess appartamenti; 

 
1.4.3.  L-allokazzjoni tal-linji tat-telefon ta’ l-appartamenti de 

quo kienu fuq uhud mill-atturi, senjatament fuq John 
Formosa u Saviour Formosa; 

 

1.5. Illi il-konvenut irrikonoxxa li l-imsemmija proprjetà tappartjeni 
lill-kontendenti kollha f’ishma indaqs bejniethom; 

 

1.6. Illi permezz ta’ skrittura datata l-5 ta’ Gunju, 1992, il-
kontendenti ftehmu li jaqsmu l-appartamenti – liema qasma 
ghada m’avveratx ruhha, (ara foll 15 et sequitur); 
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1.7. Illi l-konvenut qed jippretendi li l-appartamenti kollha mibnija 
fil-fond fejn qabel kien hemm id-dar numru 9, Ghar il-Lembi, 
tas-Sliema, huma proprjetà esklussiva tieghu; 

 
1.8. Illi il-konvenut qieghed jirrifjuta jersaq ghall-att pubbliku 

relattiv biex il-proprjetà in kwistjoni tigi assenjata lill-
kontendenti f’ishma indaqs bejniethom; 

 
1.9. Illi ghalhekk l-atturi kienu kostretti jadixxu din il-qorti biex il-

konvenut ikollu l-opportunità jghid ghaliex din il-qorti, prevja 
kull dikjarazzjoni necessarja u opportuna, m’ghandiex: 

 
1.9.1.  Tiddikjara li ghalkemm fuq l-att tan-Nutar Joseph 

Raymond Grech datat it-28 ta’ Dicembru, 1963, li 
permezz tieghu giet akkwistata b’enfitewsi temporanja 
ghal mitejn (200) sena id-dar bin-numru 9, Triq Ghar 
il-Lembi, tas-Sliema, fejn il-konvenut Lawrence 
Formosa kien deher f’ismu proprju u akkwista l-
imsemmi immobbli bhala mandatarju “prestanome” 
ghan-nom u fl-interess ta’ missieru u missier l-atturi 
cioè, Francis Formosa u martu Angela Formosa; 

 

1.9.2.  Tiddikjara   li   l-kontendenti    huma      proprjetarji 
komuni tal-proprjetà mibnija fejn qabel kien hemm l-
imsemmi fond numru 9 fit-triq indikata fil-paragrafu 
precedenti u bl-appartamenti sovrastanti ghac-cens 
anwu u temporanju ta’ mija u sitta u ghoxrin Lira 
Maltin, (LM126.00),   ghall-perjodu ta’ mitejn (200) 
sena dekorribbli mit-28 ta’ Dicembru, 1963, f’ishma 
indaqs bejniethom; 

 
1.9.3.  Tordna lill-konvenut jersaq ghall-pubblikazzjoni tal-att 

relattiv biex jassenja u jitrasferixxi kwart (1/4) indiviz 
tal-imsemmija proprjetà lil kull wiehed u wahda mill- 
atturi;  

 
1.9.4.  Tinnomina nutar biex jircievi u jippubblika l-att 

opportun u kuraturi biex jirrapprezentaw lill-eventwali 
kontumaci fuq l-istess att; 

 
1.9.5.  Bl-ispejjez kontra l-imsemmi konvenut;  
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2. Rat d-dikjarazzjoni guramentata annessa ma’                                                                                     
l-istess citazzjoni fuq indikata, (ara foll 3); 

 

3.0. Rat       in-nota      ta’     l-eccezzjonijiet      datata       t-18   ta’   

Gunju, 2001, li permezz taghha l-konvenut sintetikament eccepixxa 

s-segwenti: 

 

       3.1.     Illi   l-azzjoni     odjerna    hi     preskritta     ai termini     ta’   l-

artiklu 1224, 2140 u/jew 2143 tal-Kodici Civili; 

 

       3.2.     Illi        l-azzjoni       kompetenti       lill-atturi      kellha      tkun   

dik tad-danni u interessi u mhux dik tal-esekuzzjoni effettiva 

jew ta’ koercizzjoni specifika billi “nemo potest precise cogi 

ad factum”; 

 

       3.3.     Illi    l-atturi     Maria    Rosaria   sive  Lucy Formosa, Giorgina 

Formosa u Ronald Brincat m’ghandhom l-ebda interess f’din 

il-kawza, u ghalhekk, il-konvenut ghandu jigi liberat mill-

osservanza tal-gudizzju fil-konfront taghhom;  

 

       3.4.     Illi   bla  pregudizzju ghas-suespost, fil-mertu, il-pretensjoni 

ta’ l-atturi hi infondata u inventiera billi l-konvenut akkwista l-

fond in dizamina in nome proprio u bi flusu; 

 

       3.5.     Salv eccezzjonijiet ulterjuri; 

 

4.  Rat id-dikjarazzjoni guramentata annessa ma’ l-istess nota ta’ l-

eccezzjonijiet fuq riferita, (ara foll 25);       
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5.   Rat   id-digriet  ta’  din il-qorti diversament preseduta datata l-4 ta’ 

Lulju, 2001, li permezz taghha l-istess qorti ordnat it-trattazzjoni tal-

eccezzjonijiet rigwardanti l-preskrizzjoni fid-data hemm indikata, 

(ara foll 26), liema digriet kien ukoll ribadit fl-udjenzi sussegwenti, 

(ara foll 29 u foll 61);   

 

6.     Rat       id-digriet     tal-istess       qorti       riferita      fil-paragrafu 

precedenti datat it-2 ta’ Mejju, 2002, li permezz tieghu halliet il-

kawza ghas-smiegh fuq il-mertu, (ara foll 62);   

 

7.     Rat     il-verbal   tal-partijiet   datat it-2 ta’ Gunju, 2005, li permezz 

tieghu infurmaw lill-qorti li kienu ddiskutew il-possibilità ta’ 

transazzjoni u li kienu ser jiltaqghu biex jaraw jilhqux bazi ta’ 

ftehim, (ara foll 261, 265, 266 u 267);  

 

8.     Rat    il-verbal  datat it-18 ta’ Mejju, 2006, li permezz tieghu il-qorti 

kienet infurmata li t-transazzjoni ma sehhitx, (ara foll 268);  

 

9.     Rat id-digriet taghha diversament preseduta datat is-16 ta’ Jannar, 

2007, li permezz tieghu, wara l-eccezzjoni sollevata mill-konvenut 

fid-9 ta’ Novembru, 2006, (ara foll 271), iddekretat li tali eccezzjoni 

mhux applikabbli ghal kaz odjern u konsegwentement cahdet l-

eccezzjoni hemm sollevata u ordnat il-prosegwiment tal-kawza, 

(ara foll 288); 

 

10.    Rat  id-digriet   tal-istess   qorti   diversament   preseduta  datat  it-

3 t’April, 2007, fejn ghar-ragunijiet hemm indikati u, wara li rat 

irikors appozitu, (ara foll 290), u r-risposta ghall-istess, (ara foll 

296), irrevokat “contrario imperio” id-digriet taghha tas-16 ta’ 

Jannar, 2007, riferit fil-paragrafu precedenti, (ara foll 300);  
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11.  Rat  id-digriet  sussegwenti tal-istess qorti indikata fil-paragrafu 

precedenti datat is-6 ta’ Gunju, 2007, (ara foll 303), fejn wara rikors 

appozitu datat it-12 t’April, 2007, (ara foll 301), laqghet it-talba tal-

atturi biex jappellaw mid-digriet tat-3 t’April, 2007, indikat fil-

paragrafu precedenti;  

 

12.   Rat     ir-rikors    tal-appell  de quo  datat  l-24   t’Awwissu, 2007, 

(ara foll 306); 

 

13.0. Rat     is-sentenza     tal-Qorti      ta’ l-Appell     datata     l-25 t’April,   

2008, (ara foll 346 et sequitur), li permezz taghha, ghar-ragunijiet 

hemm indikati ddikjarat: 

 

         13.1.   L-appell ta’ l-atturi irritu u null; 

 

         13.2.   Astjeniet milli tiehu konjizzjoni ulterjuri ta’ l-appell, u 

 

         13.3.  Ordnat   li   l-atti   tal-kawza   jigu   rimessi   quddiem   il-

Prim’ Awla tal- Qorti Civili ghall-fini tal-kontinwazzjoni tal-

kawza; 

 

14.   Rat  id-digriet  taghha diversament preseduta datat il-21 ta’ Mejju, 

2009, li permezz tieghu, fuq talba tal-partijiet, awtorizzat lill-istess 

biex jipprezentaw noti ta’ sottomissjonijiet dwar l-eccezzjoni 

sollevata fl-udjenza tad-9 ta’ Novembru, 2006, fil-modalità hemm 

indikata, (ara foll 367); 
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15.    Rat   in-nota   t’osservazzjonijiet   fir-rigward   datata  l-24 ta’ 

Gunju, 2009, (ara foll 370); 

 

16.    Rat   is-sentenza   in parte   ta’   din   il-qorti diversament 

preseduta datata l-20 ta’ Jannar, 2011, li permezz taghha, ghar-

ragunijiet hemm premessi, ordnat il-kontinwazzjoni tal-provi 

limitatament ghall-eredità ta’ Francis Formosa (ara foll 389);  

 

17.   Rat ir-rikors tal-atturi datat is-26 ta’ Jannar, 2011, li ghar-ragunijiet 

hemm esposti talbu li jkunu awtorizzati jappellaw mis-sentenza 

indikata fil-paragrafu precedenti, (ara foll 397); 

 

18. Rat ir-risposta tal-konvenut ghar-rikors indikat fil-paragrafu 

precedenti datat il-15 ta’ Frar, 2011, (ara foll 401); 

 

19.   Rat  id-digriet  taghha diversament preseduta datat it-12 ta’ Mejju, 

2011, li permezz tieghu, ghar-raguni hemm esposta, cahdet it-

talba, (ara foll 404); 

 

20.   Rat  id-digriet  taghha kif issa preseduta datat is-16 ta’ Dicembru, 

2013, li permezz tieghu, fuq talba appozita ta’ l-abbli 

rapprezentanti legali tal-partijiet, awtorizzat lill-istess biex jittrattaw 

il-kaz bil-modalità hemm indikata, (ara foll 471); 

 

21.    Rat  in-nota  ta’ sottomissjonijiet tal-atturi datata s-26 ta’ Frar, 

2014, (ara foll 472); 

 

22.    Rat in-nota responsiva datata d-9 t’April, 2014, (ara foll 483); 
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23.    Ezaminat   id-dokumenti kollha esebiti flimkien mad-

dikjarazzjonijiet guramentati pprezentati u max-xhieda mismugha 

minn din il-qorti diversament preseduta; 

 

24.    Semghet ix-xhieda pprezentata quddiemha kif preseduta; 

 

25.   Semghet      it-trattazzjoni   orali  tal-abbli rapprezentant legali tal-

kontendenti: 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

26.0. Illi l-fatti li taw lok ghall-procedura odjerna jistghu jigu sintetikament 

elenkati bil-mod segwenti: 

 

         26.1.  Illi  permezz   tal-kuntratt   in atti tan-Nutar Dottor Joseph 

Raymond Grech datat it-28 ta’ Dicembru, 1963, jirrizulta s-

segwenti (ara foll 7): 

 

                    26.1.1.  Illi    l-konvenut   Lawrence  Formosa akkwista d-dar 

numru 9, Triq Ghar il-Lembi, tas-Sliema, libera u 

franka u taht is-segwenti kundizzjonijiet: 

 

                                 26.1.1.i.   Cens    anwu  u   temporanju      ta’    mija 

u sitta u ghoxrin Lira (LM126.00), liema 

ammont jithallas bis-sena u b’lura, (di 

posticipo); 
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                                 26.1.1.ii.  Illi  l-canone riferit fil-paragrafu precedenti 

jigi rivedut wara l-ewwel hamsa u sebghin 

(75) sena, u wara kull hamsin (50) sena; 

 

                                 26.1.1.iii.  Illi  l-enfitewsi  temporanja hekk koncessa 

kienet ghall-perjodu ta’ mitejn (200) sena 

mid-data tal-istess kuntratt, senjatament 

mit-28 ta’ Dicembru, 1963; 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

27.  Illi   l-atturi   jikkontendu  li  l-konvenut  Lawrence  Formosa 

effettivament deher fuq l-imsemmi kuntratt t’enfitewsi fuq riferit 

bhala “prestanome” ghal missieru Francis u mhux kif hemm indikat 

fl-istess kuntratt; 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

28.  Illi  ghandu immedjatament jigi sottolineat li tali allegazzjoni hi 

perikoluza hafna, anke ghall-atturi, stante li: 

 

                 “Quoties in fraudum legis fit alienatio, non valet quod actum 

est”; 

 

 

Ikkunsidrat: 
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29.  Illi  stabbilit dan, hu issa indikat li jigu indirizzati l-eccezzjonijiet 

preliminari sollevati mill-konvenut rigwardanti l-preskrizzjoni, 

senjatament dawk rigwardanti l-artiklu 1224, 2140 u 2143 tal-

Kodici Civili; 

 

30.0. L-artiklu 1224 tal-Kodici Civili: 

 

         30.1.  Illi  sintetikament  dan l-artiklu jistabbilixxi  li f’kull kaz iehor 

mhux indikat fiz-zewg (2) artikli precendenti ghalih, 

(senjatament minhabba vjolenza, zball, eghmil doluz, stat 

t’interdizzjoni jew nuqqas t’età, meta ma jkunx hemm kawza 

jew meta jkun hemm kawza falza), il-jedd tal-azzjoni ta’ 

rexxissjoni ta’ obbligazzjoni jaqà bil-preskrizzjoni eghluq 

hames (5) snin minn dak inhar li l-azzjoni tistà titmexxa; 

 

         30.2.   Illi fir-rigward gie stabbilit is-segwenti: 

 

                    30.2.1.   Illi    l-kuntratt    attakkat  mill-atturi hu datat it-28 ta’ 

Dicembru, 1963; 

 

                    30.2.2.   Illi    ghalhekk,      l-atturi      setghu    jattakkaw    l-

istess kuntratt mid-data indikata fil-paragrafu 

precedenti;  

 

                    30.2.3.  Illi  ghandu  jkun  abbundantement  assodat  li l-

perjodu ta’ hames (5) snin stabbilit mill-artiklu 1224 

tal-Kodici Civili in dizamina hu ssuperat; 
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                    30.2.4. Illi konsegwentement,  l-azzjoni  odjerna ghar-

rexxissjoni tal-kuntratt tat-28 ta’ Dicembru, 1963, 

tirrizulta preskritta;  

 

 

Ikkunsidrat: 

   

 31.0. L-artiklu 2140 tal-Kodici Civili: 

 

          31.1.  Illi   sintetikament dan l-artiklu jistabbilixxi li min in bona fede 

u b’titolu tajjeb jittrasferixxi proprjetà, jippossjedi haga 

immobbli ghal zmien ta’ ghaxar (10) snin, jakkwista 

proprjetà taghha;  

 

          31.2.  Illi fir-rigward ghandu jkun pacifiku: 

 

                    31.2.1.  Illi    l-enfitewsi    in   dizamina     ghaddiet   f’idejn  

il-konvenut permezz tal-kuntratt datat it-28 ta’ 

Dicembru, 1963; 

 

                    31.2.2.  Illi    l-perjodu       possessarju         statutorjament    

impost gie abbundantement superat mill-kunvenut 

stante li l-azzjoni odjerna giet intavolata hafna 

wara li skada l-perjodu hawn indirizzat; 

 

                    31.2.3.  Illi      konsegwentement,       l-azzjoni       odjerna  

tirrizulta wkoll preskritta anke ai termini tal-artiklu in 

dizamina; 
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Ikkunsidrat: 

 

32.0.  L-artiklu 2143 tal-Kodici Civili 

 

          32.1.  Illi    finalment    dan   l-artiklu  sintetikament  jistabbilixxi  li l-

azzjonijiet kollha, kemm reali, personali jew misti, jaqghu bil-

preskrizzjoni eghluq tletin (30) sena; 

 

          32.2.  Illi di più,  f’dan ir-rigward l-istess artiklu jissottolinea li l-ebda 

opposizzjoni ghall-preskrizzjoni ma tistà ssir minhabba n-

nuqqas ta’ titolu jew ta’ bona fede; 

 

          32.3.  Illi l-perjodu stabbilit permezz tal-artiklu in dizamina gie wkoll 

abbundantement ipprovat stante li l-azzjoni odjerna giet 

intavolata fl-2001, ghalhekk tmienja u tletin, (38), sena wara 

l-att hawn attakkat mill-atturi; 

 

          32.4.  Illi    konsegwentement,    l-azzjoni     odjerna  tirrizulta wkoll 

preskritta fit-termini tal-artiklu de quo; 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

33.   Illi   in  vista  tal-premess  jirrizulta  abbundantement  assodat  li 

azzjoni odjerna hi preskritta ai termini tat-tlett (3) artikli tal-Kodici 

Civili su riferiti; 

 



Kopja Informali ta' Sentenza 

Pagna 14 minn 19 
Qrati tal-Gustizzja 

 

Ikkunsidrat: 

 

34.0. Illi fil-meritu ghandu sintetikament jinghad is-segwenti:  

 

         34.1. Illi l-atturi jallegaw li l-prezenza tal-konvenut Lawrence 

Formosa fil-kuntratt tat-28 ta’ Dicembru, 1963, mhix kif 

hemm indikat, izda kien qed jidher biss bhala “prestanome” 

ta’ missieru Francis; 

 

         34.2.   Illi  tali allegazzjoni ma tirrizultax mill-kuntratt in dizamina 

tat-28 ta’ Dicembru, 1963; 

 

         34.3.  Illi  ovvjament  hu  però   principju   assodat  fl-ordinament 

guridiku Malti li minn jallega jrid jipprova stante li “petitori 

possessionis non ei qui possidet, onus probandi incumbit”;  

 

         34.4.  Illi   ghalkemm   allegata,   din   ir-rabta bejn il-konvenut u 

missieru ma gietx ipprovata mill-atturi;  

 

         34.5.   Illi  lanqas ma jirrizulta l-ebda mandat jew prokura fir-rigward 

li tistà tipprova l-allegazzjoni tal-atturi – liema strumenti 

legali setghu facilment jigu redatti ghas-sodisfazzjon ta’ 

kulhadd; 

 

         34.6.  Illi   ghalhekk,  tenut  kont  ukoll  tal-fatt li kuntratt pubbliku 

regolarment redatt hu prova tal-kontenut tieghu sa kemm 

ma jigix stabbilit mod iehor, jigi hawn ribadit li “contra 

scriptum testimonium, non scriptum testimonium non fertur”; 
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         34.7.  Illi  konsegwentement  fin-nuqqas  ta’ mandat espress min 

missier il-konvenut favur l-istess konvenut biex jidher f’ismu 

u in rapprezentanza tieghu, din il-qorti m’ghandha l-ebda 

alternattiva hlief li tistrieh fuq il-kuntratt espressament esebit 

in atti; 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

 

35.0. Illi  rigward  l-allegazzjonijiet tal-atturi naxxenti mill-iskrittura privata 

datata l-5 ta’ Gunju, 1992, (ara foll 15), ghandu sintetikament 

jinghad is-segwenti: 

 

         35.1.   Illi   l-iskrittura  de quo hi ftehim li permezz tieghu il-

konvenut hu indikat li kien akkwista c-cens temporanju 

ghall-perjodu ta’ mitejn (200) sena tal-fond numru 9, Triq 

Ghar il-Lembi, tas-Sliema, ghall-kundizzjonijiet hemm 

indikati, (ara foll 15); 

 

         35.2.   Illi di più, jirrizulta espressament pattwit fl-istess skrittura, li l-

imsemmi konvenut kien ser jikkoncedi “grant” b’titolu ta’ 

subenfetewsi temporanja, l-arja tal-appartamenti hemm 

espressament indikati; 

 

         35.3.   Illi   ghalhekk,  il-koncessjoni (“grant”) hemm riferita ssahhah 

il-fehma ta’ din il-qorti li effettivament ir-realtà in dizamina hi 

dik kif redatta fil-kuntratt datat it-28 ta’ Dicembru, 1963, u 

mhux tal-azzjoni odjerna minnhom intavolata; 
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         35.4.  Illi aktar minn hekk jigi innotat ukoll li omm il-kontendenti, li 

fiz-zmien tal-iskrittura kienet ghadha hajja, ma tiffigurax fl-

istess skrittura, biex b’hekk tghin biex it-tezi tal-atturi li l-

konvenut kien “prestanome” anke taghha, tkompli tikkrolla 

inezorabilment; 

 

 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

36.0. Illi rigward il-kwistjoni tal-funzjoni ta’ “prestanome” tal-konvenut kif 

allegat mill-atturi jigi sottolineat sintetikament is-segwenti: 

 

         36.1.  Illi   skont   is-sentenza   tal-Qorti   tal-Appell   fl-ismijiet 

Professur Anthony J. Mamo nomine vs Charles Sant 

Fournier nomine datata it-2 ta’ Mejju, 1957, (Volume XLI 

-  30) jinghad is-segwenti: 

 

                         “… il-“prestanome” li jkun gie verbalment kostitwit 

mandatarju hu fl-obbligu li jaddivjeni ghall-formalità  tal-

att pubbliku biex minnu jkun jirrizulta di fronti ghat-terzi li 

dak l-akkwist, apparentement maghmul mill-mandatarju 

f’ismu proprju, kien fir-realtà gie maghmul ghall-mandant 

tieghu; u jekk il-mandatarju ma jottemporax ruhu ghal 

dan l-obbligu, huwa jistà jigi kostrett mill-mandant ghall-

ezekuzzjoni specifika ta’ dak l-obbligu tieghu li 

jittrasferixxi lill-mandanti il-fondi akkwistati f’ismu proprju, 

(Vol. XXVIII - I – 60;  XXVII – I – 350); 
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                         “Gie ritenut mill-Qorti tal-Appell (24.4.1931 in re “Galea 

vs Gauci”) illi l-att pubbliku ta’ rikonoxximent, li bih il-

mandatarju li jixtri ghan-nom tal-mandant hu fl-obbligu li 

jaghmel biex bih jigi di fronti t-terzi li l-akkwist li kien 

ghamel fir-realtà kien sar fl-interess tal-mandant, “debba 

assumere la forma di trasferimento per la necessità dell’ 

atto pubblico che deve costituire il titolo di ogni proprietà 

di stabili” 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

37.0. Illi tenut kont tad-duttrina fuq enuncjata jigi sottolineat is-segwenti: 

 

         37.1.   Illi   l-atturi   jallegaw   li l-konvenut kien deher fil-kuntratt tat-

28 ta’ Dicembru, 1963, fuq riferit, (ara paragrafu wiehed 

punt wiehed, (1.1.), aktar qabel), bhala “prestanome” ghan-

nom u fl-interess ta’ missieru, (ara paragrafu numru wiehed 

punt tnejn, (1.2.), aktar qabel; 

 

         37.2.  Illi  din l-allegazzjoni tal-atturi hi robustement michuda mill-

konvenut; 

 

         37.3.   Illi  nonostante    l-allegazzjoni    tal-atturi   fir-rigward   dawn 

naqsu li jippruvaw l-istess allegazzjoni taghhom; 

 

         37.4.  Illi   l-konvenut   jinsisti  li    fl-att in dizamina  fuq riferit, (ara 

paragrafu numru sebgha u tletin punt wiehed, (37.1.), aktar 

qabel), hu agixxa “in nome proprio” u bi flusu, (ara foll 25); 
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         37.5.   Illi   l-att    pubbliku    riferit     fil-kawza    Mamo    noe.    vs 

Sant Fournier noe. (ara paragrafu sitta u tletin punt 

wiehed, (36.1.), aktar qabel, liema att hu conditio sine qua 

non ghall-validità tal-istess fil-konfront ta’ terzi, ma jirrizultax 

li qatt gie redatt; 

 

         37.6.   Illi   di più   jirrizulta minflok assodat li l-indikazzjonijiet kollha 

fir-rigward jindikaw li l-konvenut agixxa f’ismu proprju u 

f’isem hadd aktar; 

 

 

Ikkunsidrat: 

 

38.0. Illi  tenut  kont  tas-suespost din  il-qorti   mhix sodisfatta   li   l-atturi  

ippruvaw il-kaz taghhom skont il-ligi u konsegwentement: 

 

 

DECIDE: 

 

         38.1.  Filwaqt li tirrespingi t-talbiet kollha tal-atturi; 

 

         38.2.  Takkolji l-eccezzjonijiet kollha tal-konvenut;  

 

         38.3.   Bl-ispejjez    kollha   ta’  din  il-procedura  kontra   l-atturi fuq 

indikati.  
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< Sentenza Finali > 

 

---------------------------------TMIEM--------------------------------- 


